
Ейский филиал библиотеки в сентябре провел историко-патриотический 
вечер «Земля отцов – твоя земля» 

 

У каждого народа есть своя неповторимая душа – это его вера, язык, 
праздники и обряды, песни и танцы, т.е. его традиционная культура. 

Нашим читателям мы хотели напомнить о самобытном кубанском 
диалекте,  который исторически сложился в результате смешения русского и 
украинского языков, южнорусских и украинских говоров и сохранился в 
языке значительной части людей юга России. Ни одна область и край России 
не имеют столь ярко выраженных языковых особенностей, как Кубань.  

В рамках мероприятий, посвященных 215-летию со дня освоения 
казаками Кубанских земель и 75-
летию образования Краснодарского 
края библиотека подготовила 
инсценировку пьесы кубанского 
писателя Н. Канивецкого 
«Контрабандный чай», в которой 
автор доносит до нас жизнь казаков 
прошлого, быт, нравы, характеры и 
судьбы. Сотрудники постарались с 
помощью декораций и костюмов 
воссоздать колорит XIX века. 

Наши читатели совершили  
путешествие в прошлое, в одну из 

казачьих станиц. Суть происходящего в следующем: атаман одной из станиц 
получает письмо из города с требованием задержать купца Афанасия 
Хваткина с контрабандным чаем и конфисковать его, но так как казаки не 
понимают значения этих слов, то начинают строить различные 
предположения и в итоге отправляются на квартиру к купцу, где славно 
проводят время в застолье и даже пробуют чай. 
Атаману чай понравился, и все казаки его 
поддержали в том, что чай настоящий, никакой 
«хвальши» в нем нет, значит он не 
контрабандный. В итоге казаки отправляют 
письмо в город и сообщают, что чай пробовали в 
сухом и кипяченом виде и он оказался 
настоящим, а контрабандного чая у купца нет. 
Все участники пьесы (читатели библиотечного 
филиала, инвалиды по зрению) разговаривали на 
кубанском диалекте.  

Так, с помощью эмоционального, 
зрелищного действия библиотека знакомит 
читателей с кубанской литературой, с 
традициями, обычаями, языком кубанских 
казаков. 


